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Este  nuevo  número  lo  componen  quince  trabajos  que  en  línea  con  los  números  anteriores  
ahondan  en  algunas  de   las  campos   temáticos   temáticas  que  se  van  consolidando  en  el  área  
de   la  didáctica  de   las   lenguas   extrajeras   como   son   la   enseñanza  bilingüe,   la   importancia  y  
papel   de   la  motivación,   la   enseñanza   del   vocabulario   y   distintas   propuestas   que   pretenden  
mejorar   la   competencia   comunicativa   en   una   segunda   lengua.  

para   el   aprendizaje   del   vocabulario   de   una   L2,   para   concluir   que   aquellos   que   se   centran  

de   los   estudiantes   a   partir   de   una   muestra   65   alumnos   después   de   determinar   sus   estilos  
de   aprendizaje   a   partir   del   Paragon   Learning   Style   Inventory.   Los   resultados   ponen   de  

mejorar   la   recepción   audiovisual   y   para   ello   se   apoyan   en   el   uso   del   vídeo   y   del   lenguaje  
audiovisual   sirviéndose   de   tareas   incluidas   en   una   innovadora   aplicación  móvil.  

-­
tados  de  un  estudio  pasado  a  393  estudiantes  de  educación  secundaria  obligatoria  en  el  que  

en   una   lengua   no  materna   entre   aquellos   estudiantes   que   siguen  un  modelo   de      enseñanza  

aceptables  de  consistencia   interna  y   estabilidad   temporal   como  para  poder   ser  utilizado  en  

la   orientación   global,   la   seguridad   laboral,   el   altruismo   y   el   deber   con   uno   mismo.   Por  

-­

estudiantes   españoles   de   educación   secundaria.  
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el   proceso   y   los   resultados   de   una   propuesta   educativa   que   promueve   el   aprendizaje   de   la  

y   desarrollo   de   destreza   lectoras   en   una   lengua   extranjera.     

-­
métrico   de   la   revista   Porta   Linguarum   sobre   indicadores   de   calidad   metodológicos   de   los  

de  los  datos  que  aportan  los  autores  señalan  los  aspectos  a  mejorar,  relacionados  con  la  tipo-­

-­

y   su   valor   como   capital   lingüístico.   El   autor   plantea   la   necesidad   de   la   búsqueda   de   una  
razón   pedagógica   para   el   aprendizaje   de   lenguas   extranjeras,   a   la   vez   que   también   apuesta  

encaminado  a  convertir  la  lengua  en  un  vehículo  para  la  cohesión  y  justicia  social.  La  teoría  

la   enseñanza   de   la   lengua   se   enmarca   en   una   didáctica   dialógica.

de  una  actividad  inspirada  en  la  técnica  del  juego-­concurso  por  equipos  ideada  por  DeVries.

terminología   especializada  por  medio  de  un  videojuego  como   la  percepción   sobre   el   propio  
grado   de   aprendizaje.  

un  estudio  piloto  y   los  datos  que  aporta  han  de   ser   tenidos   como  una  aproximación  aunque  

canciones   para   la   enseñanza/aprendizaje   del   español   como   lengua   extranjera   valiéndose   del  
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RECENSIONES

Digital  Era

Languaging   Experiences.   Learning   and   Teaching   Revisited

-­

Digital   Competence   Development   in   Higher   Education:   An   International   Perspective.  

.  

La   terminología   gramatical   del   español   y   del   francés.  Emergencias   y   transposiciones,  

traducciones   y   contextualizaciones   /   La   terminologie   grammaticale   de   l’espagnol   et   du  

français.   Émergences   et   transpositions,   traductions   et   contextualisations.  


